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H.D.A. Gortworst 

to his nephew and niece Yillem Dijkstra 

Amsterdam, Noord Holland 

July 17, 1946 

Dear Nephew and Niece Willem Dijkstra: 

Your very much appreciated letter of June 7, 1946 has been received. 

We heartily thank you for it. I enjoyed reading it very much, and I 

congratulate you that you can still write in Dutch so well, especially since 

you left our country at such an early age, and received your education in 

America. 

So you are a Friesian by birth, and also a real Hollander. I was born 

in Almelo, in Overisel, on April 29, 1891. My father was a full brother of 

your wife's mother, and I still well rememeber the letters we received from 

your parents from America, and the pictures of your large family. Since the 

death of my father the correspondence has lapsed, and finally ended 

completely. Since I occassionally visit Aunt Everdiena in Zaandam, and she 

is the last survival of the older generation of the Gortworst family, I read 

a few letters from the relatives in America and felt the urge to renew the 

old contact. That is why I am writing to you. 

My family consists of 5 individuals: we have 3 girls, Anna is 25 years 

old and is engaged and hopes to be married soon, as soon as they can aquire 

a home. Then Fenny follows who is 23 years old, then Elizabeth who is 16 

years old and attends school in preparation for a position as assistant 

teacher. 

I myself am 55 years old and am employed as a bailiff at the tax 

office, so I am in public service. My wife is 51 years old. My wife's 
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mother makes her home with us. She is 82 and is childish, which causes us a 

great deal of responsibility and trouble. 

Fortunately that terrible war has ended. What a difficult time that 

has been. The final year was unbearable, short of everything and beside the 

terrible control by the Germans and the anxiety which that brought with it. 

I am an elder in the local Reformed church. Our church life has not 

been effected by the schism resulting from the fanaticism of Prof. Schilder, 

which has caused a great deal of trouble in many churches of our country. 

Personally, I will have nothing to do with this fanaticism. It is an 

affiliation with the world and not to God's honor. 

Our country has suffered greatly as a result of the war, and has been 

greatly impoverished, but a great deal of fine repair work has been 

undertaken. Our railroad~, which were completely looted, are operating 

again. The same is true of our air traffic and shipping. But we still have 

to cope with shortage of supplies and materials, so that not much is 

available, but in comparison with the war years we are making progress, and 

no longer are going hungry. Gradually things are improving. During the 

final war years many people died as a result of the misery and food 

shortage. We were spared, and survived quite well and were not deported to 

a camp as so many others were. 

My oldest brother Hendrik Gortworst is 58 years old and lives in 

Coeworden. He has his own business there dyeing and cleaning of clothing. 

He has frequently sent us living supplies during the difficult years, which 

I could not get in the city. Next to God, we owe our lives to him. 

My youngest brother Johannes is 53 years old and lives in Zaandam and 

is being treated in a mental hospital. His wife and children keep up the 

dye-works plant in Pal the and make their living in that way. 
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Aunt Everdina is 77 years old. I visited her last Saturday and filled 

in her tax forms. She has showed her age during recent years, but her mind 

is still quite clear. Yet she is failing physically. 

Although the war has ended there is still no peace. Moral life has 

deteriorated on the whole, however, and internationally things are far from 

satisfactory. So much has been destroyed and mutual distrust is still bad. 

The attitude of Russia is not very encouraging. In my opinion Communism is 

a great threat, no less than German Nationalism of the past. But we have a 

great comfort, looking to Christ who has reconciled us with God and who has 

the control of the affairs of the entire world in his hands and who guides 

all things toward the end of time when he will surrender it all to the 

Father, and there will be a new heaven and a new earth. 

But we are in the midst of it all and must go on with life, but living 

in the faith that our life is in God's hand and that we can take refuge in 

him at all times. 

As to my personal work, I can not complain. I am quite independent. I 

sit all day, or part of the day, in the city, but not within doors, and see 

to it that taxes are paid. That is a life with many variations, a person 

experiences a great many things. 

During the first years I worked at Pal the where my father has also 

worked, until I was obliged to enter military service in the recent World 

War. After that I began my present occupation, which I have followed for 30 

years. If God spares me, I hope to continue for a few more years, and after 

that I will receive a pension. 

When you write again, tell me about life In America, in regard to 

church life, etc. 

Now I will close. More later if we live and are well. 
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Hearty greetings from your cousin and other relatives, Hero, Dirk, 

Albert,Gortworst. 

P.s. As you see I have the same name as your father and Uncle Hero. 

_ H.D.A. Gortworst 

My youngest daughter collects foreign postage stamps. You wrote that 

you work at the Post Office. Could you get a few cancelled postage stamps 

from America or elsewhere? If so will you send them to me for her? Thank 

you in advance. 


